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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.



EUROPÄISCHE WIRTSCHAFTSGEMEINSCHAFT
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Brüssel , den 13 . Dezember 1966

Vorschläge

FÜR VERORDNUNGEN DES RATS ZUR ERSTMALIGEN PESTSETZUNG DER

GRUND- UND ANKAUFSPREISE FÜR

_ BLUMENKOHL ( A )
- SÛSSORANGEN ( B )
- MANDARINEN ( C )
- ZITRONEN ( D )
- ÄPFEL (E )
- BIRNEN ( F )

(Von der Kommission dem Rat vorgelegt )

KOM(66 ) 524 endg .
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. v Vorschlag einer
VERORDNUNG DES RATES

ZUR ERSTMALIGEN FESTSETZUNG DES GRUND- .UND ANKAUFSPREISES FÜR
BLUMENKOHL

(Von der Kommission, dem Rat vorgelegt ) .

DER RAT DER EUROPÄISCHEN WIRTSCHAFTSGEMEINSCHAFT -

gestützt auf den Vertrag zur Gründung der Europäischen Wirtschaftsgemein­
schaft ,

s ; , gestützt auf die Verordnung Nr . 159/6 6/EWG des Rats mit zusätzlichen Vor­
, . Schriften für die gemeinsame Marktorganieation für Obst und Gemüse ( l ),

insbesondere auf Artikel 4 und 14 »

. Vorschlag der Kommissiort

in Erwägung nachstehender Gründe :

Nach Artikel 4 der Verordnung Nr . 159/66/EWG setzt der Rat den Grundpreis und den
Ankaufspreis fest .

Kennzeichnend für die Erzeugung von Blumenkohl ist , daß er fortlaufend von Mai bis
April nächsten Jahres geerntet wird . Für das Wirtschaftsjahr 1966/67 ist angesichts
des für die Anwendung der Verordnung Nr . 159/66/EWG vorgesehenen Zeitpunktes nur der
Zeitraum vom 1 . Januar bis zum 30 . April zu berücksichtigen .

Blumenkohl wird in verschiedener Aufmachung angeboten . Im Hinblick auf die Anwendung
des vorgesehenen Interventionssystems muß daher die Aufmachung ausgewählt werden , die
für das Erzeugnis im betrachteten Zeitraum am häufigsten vorkommt .

Die Preise sind für jeden Monat festzusetzen , um den jahreszeitlich bedingten Preis­
schwankungen Rechnung zu tragen .
'•I ♦' C f 4 ' •

Als Überschußgebiete , von denen nach Artikel 4 Absatz 2 der Verordnung Nr . 159/66/EWG
bei der Festsetzung der Grundpreise auszugehen ist , gelten V

( l ) AB Nr . 192 vom 27 . Oktober 1966, Soite 3286/66 .../..,
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- im Januar die italienischen Provinzen Neapel , Ascoli Piceno und Pisa;

- im Februar die französischen Anbaugebiete Bouches du Rhone - Vaucluse sowie

die italienischen Provinzen Neapel , Ascoli Piceno und Pisa;
* • •- • "••• ' •- • ...... V ' . / , * . .. 'V •

- im Marz das franzosische Anbaugebiet Nord-Finistère sowie die italienischen
Provinzen Neapel - Ascoli Piceno und Pisa;

- im April das französische Anbaugebiet Nord-Finistere -

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN : .

Artikel 1

1 . Der Grundpreis und der Ankaufspreis für Blumenkohl (Tarifnr . 07.01 B X
des Gemeinsamen Zolltarifs ) - ausgedrückt in RE je 100 kg Eigengewicht - werden
wie folgt festgesetzt :

Grundpreis Ankaufspreis

Januar 9 » 3 3,7
Februar 7,9 3,1
März 11 »- 4,4
April 10,1 . 4 -

2 . Die in Absatz 1 genannten Preise gelten für Blumenkohl mit Blättern ,
Güteklasse I.

Artikel 2

Diese Verordnung tritt am 1 . Januar 1967 in Kraft .

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittel­
bar in jedem Mitgliedstaat .

Brüssel , den
Im Namen des Rates

Der Präsident



PRODUIT : CHOUX-FLEURS EN FEUILLES - Catégorie de égalité 1

CALCUL DU PRIX DE BASE ET DU PRIX D'AOUT

U(/lOO kg

PER ODE

ESTIMATION

DEU

PRODUCTION

MENSUELLE

C.E.E.
en tomes

ι

MARCHES

REPRESENTATIFS

I

ZONES DE

PRODUCTION

RETENUES

Estimation de
la prodjction
mensuelle de
la zone con­
sidérée (en
% par rapport
à la produc­
tion sensuel­
le totale CEE)

Cours consta­
tés sur les
narches re­
présentatifs

Moyenne
adttaetlqis
triennale

PRIX !

DE

. BASE

(1 )
l

PRIX D'ACHAT

limite
supérieure

452

limite
Inférieure

402

Janvier 145.000 Napoli Prov. Napol f 152 M

ι

i
i
î

Ascol ! Pfceno Prov. Ascol I Plcen 2 2 9,1
rlsa Prov. Pi sa 5 % 9.3 4,2 3,7
St. Pol de Léon Nord Finistère 5 % 15*2
Chateaurenard Bouches di Rhône 6 2 16,6

Vaicluse

Février 165.000 [ Napoli Prov. Napol 1 12 2 6,4
Ascol 1 Plceno Prov. AscoH Rcenq 2 2 8 ,-

I Pi#a Prov. Pi sa *2 8,4 , 7,9 3,5 3,1
l Chateai renard Bouches du Rhône 3 et IM

Vaicluse 13 2 12,-
| St. Pol de Léon Nord Finistère

Hars 175.000 Napoli Prov. napol i 5 * 9,1
Pi sa Pnw. Pi sa 2% 10.4

4»4Ascol 1 Plceno Prov.Ascoli Picenol 2 2 1,7 n ,-

St. Pol de Leon Nord Finistère 142 12.8

Avril 115.000 St. Pol de Léon- Nord Finistère 352 10.1 i

Napoli Prov. Napol I 4 2 10,5 10.1 4,5 S-
Ascol i Piceno Prov.Asccli Piceni 5 2 12,8

(1) Pair ehaqie période seuls les prix soulignés sont retenus pour la détermination des prix de base.
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Vorschlag reiner •.
VERORDNUNG DES RATES . .

ZUR ERSTMALIGEN FESTSETZUNG' iBES {JRUNP-UND ANKAUFS­

' • PREISES PÜR SÜSSORANGEN

(Von der Kommission dem Rat , vorgelegt )

; DER RAT DER EUROPÄISCHEN WIRTSCHAFTSGEMEINSCHAFT -

gestützt auf den Vertrag zur Gründung der Europäischen Wirtschaftsgemein­
schaft ,

gestützt auf die Verordnung Nr . 159/66/EWG des Rates mit zusätzlichen
Vorschriften für die gemeinsame Marktorganisation für Obst und Gemüse ( l ) ?
und insbesondere auf Artikel 4 und 14 ,

auf Verschlag der Kommission ,

■ • i ;: in Erwägung , nachstehende? Gründe i ,

Nach Artikel 4 der Verordnung Nr . 159/66/EWG setzt der Rathen Grundpreis und den
Ankaufspreis für Orangen fest .

Die Vermarktung der in einem bestimmten Wirtschaftsjahr geernteten Orangen verteilt
sich auf die Zeit von Oktober bis Juni nächsten Jahres . Für das Wirtschaftsjahr
1966/1967 ist angesichts des für die Anwendung der Verordnung Nr . 159/66/EWG vor­
gesehenen Zeitpunkts nur der Zeitraum vom 1 . Januar bis zum 30 . Juni zu berück­

sichtigen .

Nach Artikel 4 Absatz 1 , 2 . Unterabsatz der Verordnung Nr . 159/66/EWG sind die
Zeiträume mit schwacher Vermarktung am Ende des Wirtschaftsjahres auszuklammern .
Die im Mai und Juni auf den Markt gebrachten Mengen stellen im allgemeinen nur ei­
nen verhältnismäßig geringen Prozentsatz der während des gesamten Wirtschaftsjahres
vermarkteten Menge dar . Folglich sind diese Monate bei der Festsetzung der Dauer
des Wirtschaftsjahres nicht zu berücksichtigen .

( l ) AB Nr . 192 vom 27 . Oktober 1966 , Seite 3286/ 66
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Die Orangenerzeugung der Gemeinschaft umfaßt mehrere Sorten . Für die einzelnen Sor­
ten werden auf dem Markt verschiedene Notierungen festgestellt . Im Hinblick auf die
Anwendung des vorgesehenen Interventionesystems muß daher eine Sorte ausgewählt
werden , die für die gesamte Erzeugung der Gemeinschaft während des betrachteten
Zeitraums hinreichend' repräsentativ -rsrt . . - -

Die Preise sind für jeden Monat festzusetzen , um den jahreszeitlich bedingten Preis­
schwankungen Rechnung zu tragen .

Als Überschußgebiete , von denen nach Artikel 4 Absatz 2 der Verordnung Nr . 159/66/EWG
bei der Pestsetzung des Grundpreises auszugehen ist , gelten im Januar , Februar und
März die italienische Provinz Syrakus und im April die italienische Provinz Reggio
Calabria -

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN :

' Artikel 1

1 . Der Grundpreis und der Ankaufspreis für Süßorangen (Tarifnr . ex 08.02 A des
Gemeinsamen Zolltarifs ) werden , ausgedrückt in Rechnungseinheiten pro 100 kg Eigen­
gewicht wie folgt festgesetzt :

Grundpreis Ankaufspreis

Januar 13,7 9,5
Februar 15 ,- 10,5
März 17,5 11,5
April 10,8 6,5

2 . Die in Absatz 1 genannten Preise gelten für i

■– Orangen der Sorte Sanguinello , Giiteklasse I , in dem Monate Januar , Februar und
Mårzs .

- Orangen der Sorte Biondo comune , Giiteklasse I , im Monate Aprii .



B/3

Artikel 2
t

Diese Verordnung tritt am 1 . Januar 1967 in Kraft .

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verMnAlioh un­
mittelbar in jedem Mitgliedstaat .

Brüssel , den
Im Namen des Rates

Der Präsident



ÏÏÏÏUI • ORANŒS - Catégorie de qualité |

CALCUL DU PRIX DE BASE ET DU PRIX D'ACHAT

VARIETES

RtTEfUES
PERIODE

ESTIMATION
DE LA PRO­
DUCTION
KEN&'SLLE
ZJLî,
D 'ORANGES

m terres

«Ut NELLO

BIONDO (DHJNE

I Janvier 155.000

Février 175.000

fes 195.000

MI 155.000

ucnookg

MARCHES

REPRESENTATIFS

ZONES DE
PRODUCTION
RETENUES '

Slracusa

Catanla

Siracusa

Catania

Siracusa

Catania

tegglo "
Calabria

rrov, Siracusa

Prov. Catania

Prov. Slracusa

Prov. Catanla

Prov, Slracusa

Prov. Catanla

Prov, feçgfo
Calabrla

Estimation de
la production
mensuelle de
la zene con­
sidérée (en
2 par rapport
à la produc­
tion sensuel­
le totale
C.E.E. )

30,-*

25,-%

30,-2

26,-2

27,- %

21,-%

20,-2

Cours consta­
tés sur les
marchés re­
présentatifs i

Moyenne
arithmétique
triennale

ai

14>8

I3c

15,6

JL£

Ï7,7

10.8

PRIX D 'ACHAT

limite
PRIX
je supérieure!

PASE 70 2

(1

13.7 9,6

15»- 10,5

17,5 12,3

10.8 7,6

(1 ) Peur chaqje période seuls les prix soulignés sont retenus pour la détermination des prix de base.
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Vorsohlag einer
VERORDNUNG DBS RATES

ZUR ERSTMALIGEN FESTSETZUNG DES GRUND- UND ANKAUFSPREISES

FÜR MAJIDARINEN

(Von der Kommission dem Rat vorgelegt)

. .* . I ■..< v . . \ '-J - i '' ''I ' '' X "
DER RAT DER EUROPAISCHEN WIRTSCHAFTSGEMEINSCEAFT , , .•

i

gestützt auf den Vertrag zur Gründung der Europäischen Wirtschaftsgemein­
schaft ,

gestützt auf die Verordnung Nr . 159/66/EWG des Rates mit zusätzlichen Vor­
schriften für die gemeinsame Marktorganisation für Obst und Gemüse ( l ), ins­
besondere auf Artikel 4 und Artikel 14 » .. .. •

auf Vorschlag der Kommission ,

in Erwägung nachstehender Gründet

Nach -Artikel 4 der Verordnung Nr . 159/66/EWG setzt der Rat den Grund- und
JSiftkavifspreis für Mandarinen' fest .

Die Vermarktung der in einem "bestimmten Wirtschaftsjahr geernteten Mandarinen
verteilt sich auf die Zeit vom November bis März des folgenden Jahres ; für
das Wirtschaftsjahr 1966/1967 ist in Anbetracht des für die Durchführung der
Vorordnung Nr . 159/66/EWG vorgesehenen Zeitpunkts nur der Zeitraum vom 1 .
Januar bis 31 . März zu berücksichtigen.

Nach Artikel 4 Absatz ( l ) 2 . Unterabsatz der Verordnung Nr , 159/66/EWG sind
die Zeiträume mit schwacher Vermarktung am Ende des Wirtschaftsjahres aus­
zuklammern ; die im März auf den Markt gebrachten Mengen stellen nur einen
geringen Prozentsatz der während des gesamten Wirtschaftsjahres vermarkteten
Menge dar ; folglich ist dieser Monat bei der Festsetzung der Dauer des Wirt­
schaftsjahres nicht zu berücksichtigen .

Zur Berücksichtigung der jahreszeitlich bedingten Preisunterschiede werden
die Preise für bestimmte Monate festgesetzt .

Als Überschußgebiete , von denen nach Artikel 4 Absatz ( 2) der Verordnung
3jr . 159/66/EWG bei der Festsetzung des Grundpreises auszugehen istf gelten
im Januar die italienischen Provinzen Syrakus und Palermo und im Februar
lediglich die Provinz Palermo -

( l ) AB Nr» 192 vom 27» Oktober 1966 , Seite 3286/66
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HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN :

, Artikel 1

1 . Der Grundpreis und. der Ankaufspreis für Mandarinen ( Tarifnr . ex 08 #02!
des Gemeinsamen Zolltarifs) werden , ausgedrückt in Rechnungseinheiten je
100 kg Eigengewicht , wie' folgt festgesetzt s

Grundpreis ' Ankaufspreis

Januar 14»2 9i5 *

Februar , 15,3 10,0

2 , Die in Absatz 1 genannten Preise gelten für Obst der Güteklasse I.-

Artikel 2

Diese Verordnung tritt am 1 . Januar 19&7 in Kraft ..

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt un­

mittelbar in jedem Mitgliedstaat ,

Brüssel ,
Für den Rat

Der Präsident
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PRODJ IT : HàNDàRINES •• Catégorie de (jialfté I
c

CALCUL DU PRIX DE BASE ET DU PRIX D'ACHAT

UC/ÏOO kg .

EsnnAium

CE LA

PRODUCTtOM

ML'RSLULE
C.E.E.
en tonnes

ZONES DE

PRODUCTION

RETENUES

Estlaatlon de
la production I Cours consta­tés sur les PRIX

DE

-BASE

(1)

î
PRIX D'ACHAT J

PERIODE «ARCHES

REPRESENTATIFS

sensuelle de
la xone con­
sidérée (en
l par rapport
à la promo­
tion sensuel­
le totale ŒE)

■arcnés re­
présentatifs

Hoyenne
arithaétl<pe
triennale

limite

supérieure

702

laite

ffffö-feure i
I

60 %

Janvter I 3.C00 ilraaisa Prov. Slracusa 8.-? 13,9

Palerco Prov. Palerao 27.- % 9,9 8,5

Catania Prov. Catanla 20#- % 18,2

Février

i

3G.D00

ί

Palerao

Catanla

i
ι

I Prov. Palerao

! Prov. Catanla
i

27,-*
20,- %

I
I

I

15,3
15.8

ι

!
j
i

|
!

15,3

j
i

!
t
ι

1
i

j 10,7
!

8,2

»

»

?

I
■

i

(1) Pasr chaqpe période seuls les prix soulignés sent retenus pour la déterminât fan des prix de base,
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Vorschlag einer
VERORDNUNG DES RATES ..

« ν "* 4 . - / ν + ' ? *ί ■ ■ 'Λ *** · > *' ·· 4" ' ί1 * ' ·-'

ZUR ERSTMALIGfifT FESTSET2^W ^ES GRUND- Uin}'

ANKAUFSPREISES FÜR ZITRONEN1 .^5 : - r-1 ' • o:.^' >"

"'■!■ '"''.'c, S '' '■
(von der Kommission dem Hat vorgelegt)

DER BAT DER EUROPÄISCHEN WIRTSCHAFTSGEMEINSCHAFT -

gestützt auf 1 äeri ^Vertrag zur Gründung der Europäische!!"Wirts'chaftsgeiriein- '
schaff , : ' ••• •"**'' • ' */.•- • ' ■ v ■ *' ' "v ' :i '

gestützt auf die Verordnung Nr . 159/66/EWG des Rates mit zusätzlichen Vor­
schriften für die gemeinsame Marktorganisation für Obst und Gemüse ( l ),
insbesondere auf Artikel 4 und Artikel 14 » " •'

auf Voräehlag'der Kommission ,. • ; ^ - * . •

in Erwägung nachstehender Gründe : .

Nach Artikel 4 der Verordnung Nr , 159/66/EWG setzt der Rat den Grund– und
den Ankaufspreis für Zitronen fest* . ... _

Das besondere Merkmal, der ZitronenprocLuktiöri ist eine Sommerernte und eine

Winterernte , die in der Zeit von Juni bis . September /bezw. in der, Z»it von , .
September "bis Mai in den Handel gebracht . wird . Zur lurchführung der Verord­
nung Nr . 159/66/eWG ist daher als Wirtschaftsjahr für Zitronen - Sommerpro-
duktion und Winterproduktion - der Zeitraum vom 1 . Juni bis 31 . März zu
betrachten . Für das Wirtschaftsjahr 1966/1967 ist Anbetracht des für die
Durchführung der Verordnung. Nr . 159/6 6/EWG vorgesehenen Zeitpunkts nur der
Zeitraum vom 1 . Januar bis 31 . März zu berücksichtigen .

Nach Artikel 4 Absatz ( l ) 2 . Unterabsata dor Verordnung JTr . l$9/$6/WQ eind
die Zeiträume mit schwacher Vermarktung am Ende des Wirtschaftsjahres aus­
zuklammern ; die im Mai auf den Markt gebrachten Mengen stellen nur einen
geringen Prozentsatz der während des gesamten Wirtschaftsjahres vermarkteten
Menge darj folglich ist dieser Monat bei dor Festsetzung der Dauer des Wirt­
schaftsjahres nicht zu berücksichtigen .

( l ) AB Nr . 192 vom 27 » Oktober 1966 , Seite 3286/66
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Als Überschußgebiet , von dem nacfe ^tikal . 4 Absatz 2 der Verordnung Nr .
I59/66/EWG bei der Postsetzung des Grundpreises auszugehen ist , gilt die
italienische Provinz Catania –

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN j „

Artikol 1

1 . Der Grundpreis und der Ankaufspreis für Zitronen ( Tarifnr . 08*02 C
des Gemeinsamen Zolltarifs) werden , ausgedrückt in Rechnungseinheiten je
100 kg Eigengewicht , für den Zeitraum vom 1 . Januar bis 30 . April wie
folgt festgesetzt s

- Grundpreis : 10,2 . .
– Ankaufspreisî 7»0

2 ; Die in Absatz 1 genannten Preise gelten für Obst der Guteklasse I.

Artikel 2

Diese Verordnung tritt am 1 « Januar 1967 in Kraft .

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen .verbindüclL-und-gilt

unmittelbar In jedom Mitgliedstaat *

Brüssel

Für den Rat

■ Der Präsident
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PRODUIT : CITRONS - Catégorie de qualité I

CALQJL DU PRIX DE BASE ET DU PRIX D'ACHAT

Ut/100 ko
Estimation
de la pro­
duction
menai«lie

| CEE
i

en tonnes

Zones de Estlnatton de
la production
Mensuelle de
la zone con­
sidérée (en
% par rapport
à la produc­
tion sensuel­
le totale CEE]

Cours
constatés
sur les
aarchés

représenta*
tifs

■oyeme
arittaétique
trteftrala_

PRIX D'ACHAT

PERIODE MARCHES

REPRESENTATIFS

production

retenues
PRIX .
DE

3ASE
(D

Unité

supérieure

70 %

Unite

Infdrteure !

ml

.o-ivier 65.000 | Catania
Palerae

I Siracusa

Prov. Catania
Prov. Palermo
Prov* Siracusa

30 %
20 %
18 %

10,3
11,1
11,8

10,3 7,2 6,2

Février 55.000 Catanla
Païen»
Slracusa

Prov. Catania
Prov. Pai erro
Prov. Siracusa

30 %
20 »
VI

9j9
10,3
11,3

9,9 6,9 5.9 .

50.000

i

Catania
Siracusa
Palervo

Prov. Catanla
Prov. Slracusa
Prov. Paierie»

30 2
18 %
20 %

10J
11,6
1U

10,2 7,1 6,1

Avril 25.000 Catania
Siracusa
Païen»

Prov. Catania
Prov. Siracusa
Prov. Palerao

30 %
18 ?
3)2

10J
11,2
12.»

10,4 7,3 6,2

i

( 1 ) Pair chaque p#rl«k seuls les prlic sculfçn(s sent reieiws peur la détermination des prix de base
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Vorschlag einer ' ' ,
VERORDNUNG DES RATEs"' " ' • ' . - , .

• ZUR ERSTMALIGEN FESTSETZUNG "DES GRUND- UND ANKAUFSPREISES

FÜR ÄPFEL _

• - . v ( Voii der Kommission dem Rat .vorgelegt )
DER RAT DER EUROPÄISCHEN WIRTSCHAFTSGEMEINSCHAFT -

■ gestützt auf den Vertrag zur Gründung der Europäischen Wirtschaftsgemein­
schaft , , ... ri .

gestützt auf die Verordnung Nr . 159/66/EWG des Rates mit , zusätzlichen
Vorschriften für die genieinsame Marktorganisation für Obst und Gemüse ( l ),

insbesondere auf Artikel 4 und Artikel 14 »

auf Vorschlag der Kommission ,

in Erwägung nachstehender Gründe :

Nach Artikel 4 der Verordnung Nr . 159/66/EWG setzt der Rat den Grund- und den An­
kaufspreis für Äpfel fest . '

Die Vermarktung der in einem bestimmten Wittschafts ;- ahr geernteten Äpfel verteilt
sich auf die Zeit von Juli bis uni nächsten ahresj für das Wirtschaftsjahr 1966/
1967 ist angesichts des für die Anwendiüfg 'drer-Verordnung Nr . 159/66/EWG vorge­
sehenen' Zeitpunkts' nur der Zeitraum vom 1 . Januar bis zum 30. . 'uni zu berücksichtigen .

Nach Artikel 4 Absatz l ) 2 . Unterabsatz der Verordnung Nr * .^59/66/BWG sind die
Zeiträume mit schwacher. Vermarktung am Ende- des Wirtschaftsjahres auszuklammern j
die im Juni auf den Markt gebrachten Mengen stellen nur einen geringen Prozent­
satz der während des gesamten Wirtschaftsjahres vermarkteten Menge dar } folglich
ist dieser Monat bei der Festsetzung der Dauer des Wirtschaftsjahres nicht zu
berücksichtigen .

Die Apfelerzeugung der Gemeinschaft umfaßt mehrere Sorten ; für die einzelnen Sorten
werden .auf dem Markt verschiedene Notierungen festgestellt ; im Hinblick auf die
Anwehdung des vorgesehenen Interventionssystems muß daher eine Sorte ausgewählt
werden , die für die gesamte Erzeugung der Gemeinschaft während des betrachteten
Zeitraums hinreichend repräsentativ ist .

• • • /• • ■

(l ) AB Nr . 192 vom 27 . Oktober I966 , Seite 3286/66
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Die Preise sind monatlich festzulegen , um den jahreszeitlich bedingten

PreisSchwankungen Rechnung zu tragen.

Als Überschußgebiete , von denen nach Artikel 4 Absatz 2 ) der Verordnving Nr .
159/66/EWG bei der Festsetzung des Grundpreises auszugehen ist , gelten :

- im Januar die französischen Anbaugebietes Languedoc - Provence - Rhone-Tal -

Loire-Tal , Pyrenäen-Aquitanien sowie die italienischen Provinzen Cuneo

und Ferrara ;

- äa Februar die verschiedenen belgischen Provinzen , die französischen Anbau­
gebiete : Languedoc ,- Provence - Rhone-Tal , Pyrenäen-Aquitanien sowie die

italienische Provinz Cuneo j

- im März die französischen Anbaugebiete : Languedoc - Provence - Rhone-Tal -

Loire-Tal , Pyrenäen-Aquitanien sowie die italienische Provinz Cuneo j

- im April die verschiedenen belgischen Provinzen sowie die italienische! Pro­
vinzen Cuneo und Farrara 5

- im Mai die verschiedenen belgischen Provinzen sowie die italienischen Pro­
vinzen , Cuneo , Verona und Bozen -

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN :

Artikel 1

1 . Der Grundpreis und der Ankaufspreis für Äpfel außer Mostäpfeln (Tarifnr.
ex 08.06 A II des Gemeinsamen Zolltarifs ) werden , ausgedrückt in Rechnungsein-
heiten je 100 kg Eigengewicht , wie folgt festgesetzt :
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Grundpreis Ankaufspreis

Januar 15»1 8 ,-
Fe'bruar 16 »4 9t~
März ' 18,2 10,–
April 22,3 11 >5
Mai 25»6 13 »-

/

2 . Die in Absatz (l ) genannten Preise beziehen sich auf Äpfel der Sorte
Golden Delicious , Güteklasse I , Größe J0 mm oder darüber .

Artikel 2

I '

Diese' Verordnung tritt am 1 . Januar 196? in Kraft .

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittel­
bar in jedem Mitgliedstaat .

Geschehen zu Brüssel , am
Im Namen des Rates

Der Präsident
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PRm 'T : pokís varíete : goleen dclicious
Catégorie de qualité I

CALOIL DU PRIX DE BASE ET DU PRIX D 'ACHAT

UC/lOO kg
IESTIMATIQN
DELAPRO,
DUCTIÛN
MENSUELLE
CEE DE POSES

en tomes

ZONES DE

PRODUCTION

Estimation de
la production
mensuelle de
la zone con­
sidérée (en
% par rapport
à la produc­
tion Bena> el­
le totale CEE)

i Cours consta­tés sur les PRIX D'ACHAT

I ■
1 PERIODE MARCHES

REPRESENTATIFS

RETENUES
marches re­
présentatifs

Moyenne
arithmétique
triennale

PRIX

DE

BASE

(1 )

liai te
supérieure

55 ?

limite
Inférieure

50 ?

Janvier 600X00 Nîmes Lang. Provarie»
Val de loirB j
Pyr. Aquitaine
Prov. Cbneo
Prov» Ferrara
Belgique
Pays-Bas
Prov, Verona
Prov. Bolzano

V?
3,-2

2,-2 i
8.-* I
3,-2
7,-2
4,-2
V2

Tu
ΗΛ
16,1
ι?3
1ϋ3
17,4
18,6
20,8 !

Angers
Hantaiban
Cbneo
Ferrara
St« Trond
Goes

| Verona
Bolzano

15,1 8,3 7,6

Février 570.000 Nfraes
Montauban
Angers
St. Trond
Qineo
Goes
Ferrara
Verona
Bolzano

Lang. Provence
Pyr, Aojitaîne
Val tfc- -W9

i BelgïtSia
Prov» dmeo
Pry t.^«2

?srrara
Pr'.j »,,
ÎV«v» httiita

! v ?

2,-2
2,-2
8,-2
10,-2
V2
4>-

15j6
V;,-
ÎO

! SI
17.7
18,4
19,9
21.8

16,4

i

9,-

I

8,2

Hars 580.000 Nîmes
/rigers
Montaiban
Cbneo
St. Trond
Ferrara
Goes
Verona
Bolzano

Lang. Provence
Val éh Loire
Pyr. Aqjitaine
Prov. Cuneo
Bel gi que
Prcv. Ferrara
Pays-flas
Prov. Vcrona
Prov. Bolzano

m

17.8
1U
18.2
18.9
19,5
20.2
21.3
21,7
22,5

18,2 10,- 9,1

(1 ) Pour Chacya période seuls les prix soulignés sont retenus pour la détermination des prix de base.
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PROCUIT : POMriES VARIETE : GOLDEN DEL1CIGUS

Catégorie de qualité i
J

CALCUL DU PRIX D£ BASE ET DU PRIX D'ACHAT

UC/lOO KG
i

PERIODE

ESTIMATION
DE U PRO­
DUCTION
HENSJEILE
CŒ DE FCi'lMES

en tcnnes

ι * 1 " 1

MARCHES

REPRESENTATIFS

ι
i

ZONES DE

PRODUCTION :

RETENUES .

Estimation de
la prodiction
aensuelle de
la zone con­
sidérée (en
% par rapport
à la produc­
tion Mensuel­
le totale CEE)

Cours cortsta-

j tés sur les
[ aarchés re­
| présentât Ifs

j Moyenne[ arlthaétlçie
i triemale

! PRIX
DE

! BASE

PRIX D'ACHAT

lfiafte
supérieure

55 %

I Itafte
Inférieure

| SJ t
I

I

1 M1 400.000 (Lineo I Prov. Qineo ! 21,6 : Π
St. Trond Be1gi<jie I V ? 22,2
Ferrara Prov. Ferrara 17 .-? 23,2
Nfaes Laoo. Provence I 8,-2 23,7
Anaers Val de Loire I 8,-? 23.9

12.3 11,2Hontauba I Pyr. Aquitaine I 23,9 22,3
Utrecht . I Pars-Bas 24,3 |

Bolzano Prov. Bolzano I Vî 24,5
Verona Prov. Verona 7,-Z 25,7

Mal i 280.000 uineo Prov. (bneo 23.7
St. Trond ■ Belgique V ? 2y
Verena I Prov. Verona 10,-? 26,4

14,1 12,8Bolzano i Prov. Bolzano 10.-? 2U 25.6
Nîmes Lang. Provence 3,- % 30,4
Angers Val w lolre V * 30,8

l

. I

Montai tan

!

Pyr. Aqulialna

j
ι

2,-Z 30,8

I
i
i

i

(1 ) Pour chaque période seuls 4es prix soulignés sont retenus pair la détenofnatlon des prix de base
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Vorschlag einer
• . ' V. • ' • . r' •* •* \ * .

VERORDNUNG DES RATES t-. f ; : • .. : .

ZUR ERSTMALIGEN' FESTSETZUNG ÖES 'GRUND-' TJND" ANKAUFSPREISES FÜR BIENEtT

(Von . der Kommissiontdem . Rat vorgelegt )

; ~:T IER EUROPÄISCHEM WIRTSCHAFTSGEMEINSCHAFT - -

gestützt auf . den Vertrag zur Gründung der Europäischen Wirtschafts­
gemeinschaft ,

gestützt auf die Verordnung Nr . 159/66/EWG des Rates mit zusätzlichen
Vorschriften für die gemeinsame MarktOrganisation für Obst und Gemüse (l ),

insbesondere 'auf Artikel 4 und Artikel - 14, ■ •

auf Vorschlag der Kommission , '

in Erwägung nachstehender Gründe f .

Nach Artikel 4 der Verordnung Nr . , 159/66/EWG setzt der RAt den Grund–
»

und den Ankaufspreis für Birnen fest . . .
* •

Die Vermarktung der in einem bestimmten Wirtschaftsjahr geernteten
Birnen verteilt 'sich auf die Zelt von Juni bis Mai nächsten Jahfes }
für das Wirtschaftsjahr 1966/1967 ist angesichts des für die ; Anwendung
der Verordnung: Nr .. 159/66/EWG vorgesehenen Ze-itpunktsnur deri Zeitraum
vom 1 . Januar bis zum 31 » Mai zu berücksichtigen . .

Nach Artikel' 4- Absatz ä (l ), ~2 . Unter^bsatz .'dey.: Verordnung Nr» 159/66/EWG
sind die Zeiträume mit schwacher Vermarktung am Ende des Wirtschafts­
jahres auszuklammern ? die im April und . Mai auf den Markt gebrachten

Mengen stellen nur einen geringen Prozentsatz der wählend de,s gesamten
Wirtschaftsjahres vermarkteten Menge dar ? folglich sind diese Monate
'bei der Festsetzung dier Bauer des Wirtschaftsjahres nicht zu berück­
sichtigen . ' ' - v .

Die Birnenerzeugung der Gemeinschaft umfaßt mehrere Sortenj für die
einzelnen Sorten werden .auf dem Markt verschiedene Notierungen festge­
stellt ? die 'Sorten' ?Pas,sä Crassane und Conference weisen vergleichbare
Handelsmerkmale auf und sind für die gesamte Erzeugung der Gemein­
schaft während des betrachteten Zeitraums hinreichend repräsentativ ?

sie müssen daher im Einblick auf die Anwendung des vorgesehenen Inter-
ventionssystems in Betracht gezogen werden .

• • • /• « •

( l ) AB Nr . 192 vom 27 . Oktober 1966 , Seite 3286/66



Als Überschußgebiete , von denen nach Artikel 4 Absatz (2 ) aer » cv-
Ordnung Nr « 159/^6/EWG bei der Fwstsetzung des -Qi*un<lpi'©d-s©Ä. auszu­
gehen ist , gelten » ' .> •

- im Januar die verschiedenen belgischen Provinzen , die italienische
Provinz Ferrare und die verschiedenen niederländischen Provinzen $

- im Februar die verschiedenen belgischen Provinzen und die italie-

nisch® Provinzen Ferrare und Ravennaj

- im März die italienischen Provinzen Ferrare und Eavenna -

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN »

Artikel 1

1 . Der Grundpreis und der Ankaufspreis für Birnen außer Mostbirnen
(Tarifnr . ex 08.06 B des Geraeinsamen Zolltarifs ) werden , auß^edrünk-fc
in Eechnungseinfcoiten je 100 kg Eigengewicht , für den zeitraum vom
1 . Januar bis zum 31 « März wie folgt festgesetzt »

Grundpreis»' 17>7
Ankaufspreis* 9>5

2 . Die in Absatz ( l ) genannten Preise beziehen sich auf folgende
Erzeugnisse »

- Birnen der Sorte Tasse Crassane , Güteklasse I , Größe 70 mm oder
darüber ,

- Birnen der Sorte Conference , Güteklasse I , Größe 60 mm oder darüber .

Artikel 2

Diese Verordnung tritt am 1 . Januar 1967 in Kraft .

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt
unmittelbar in jedem Mitgliedstaat .

Brüssel , den
Im Namen des Rates

Der Präsident



PRODUIT : POIRES VARIETES : PASSACRASSÀNA
CONFERENCE

Catégorie de 91al lté I

CALCUL DU PRIX DE BASE ET DU PRIX D'ACHAT

UC/IOÛ kg

PÉRIODE

Levier

[février

ESTIMATION

DEU

REDUCTION

MENSUELLE

C.E.E.

DE POIRES
en tomes

HARCKES
REPRESENTATIFS

2DNESDE

PRODUCTION

RETOUES

Estimation de
la prodiction
«aiaielle de
la zone con­
sidérée^
% par rapport
à la prodic-
tlon «ensuel-
le totale CEE'

Cours consta­
tés sur les
marchés re­
présentatifs

noyecne
arlthoétique
triennale

65.000

55.000

'hars 55JJ00

IFerraraSt. Trand

I RavennaBologna

Ferrara
St. Trtmd
Ravenna
B«logna

Ferrara
Ravenna

Bologna
St. Trond

Prov. Ferrara
Belgique
Pays-Bas
Prov. Ravenna
Prov. Bologna

Prov. Ferrara
Belgique
Prov. Ravenna
Prov. Bologna

Prov. Ferrara
Prov. Ravenna
Prov. Bologna
Belgique

11 %
k%
6 *
1%
15%

11 *
3%
8 %

17,2
M
17.4
18,8
19.5

17J
Su»
18.4
13,-

11 ? 17,5
18,-

17 * 18,1
n 21,5

PRIX

DE
BASE

(1

17,3

18.1

17,8

PRIX D'ACHAT

limite
aipérleure

55 %

9,5

10,.

9,8

Halte
Inférieure

50 %

8,7

9,1

8,9

\l) fowr thacpe période seuls les prix soulignés sont retenus pour la détenrinatJon di prix ase«


